
 

 

Bienvenidos al Campeonato de la Liga de Natación de Marin 2024 – “Champs”. En el espíritu 
del Año del Dragón, los Scott Valley Sea Serpents están encantados de ser los anfitriones de este 
año. Gracias por apoyar y animar a nuestros jóvenes nadadores. Este paquete de información 
tiene todo lo que necesitas para disfrutar y entender este evento de natación. 
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INFORMACIÓN GENERAL DE CHAMPS Champs es el evento más grande de la temporada 
donde todos los nadadores de los 10 equipos de la Liga de Natación de Marin se reúnen en la 
piscina Miwok del Campus Indian Valley del Colegio de Marin (IVC) para competir. Si nunca 
has asistido a Champs, es útil saber que estará lleno de gente: 1000 nadadores, 400 voluntarios y 
muchos espectadores. 



Fecha y Hora: Champs es el sábado 29 de junio. Los calentamientos comienzan a las 7:15 am. 
La competencia empieza a las 8:30 am. 

Ubicación: Indian Valley College of Marin Campus: 1800 Ignacio Blvd, Novato, CA 94949 

Series: Las series progresan desde los nadadores más lentos hasta los más rápidos—la serie más 
rápida es la última en cada grupo de edad. 

Orden del Evento: El orden de los eventos es el mismo que en todas las competiciones: 

1. Relevos de Combinado 
2. Estilo Libre 
3. Espalda 
4. Pecho 
5. Mariposa 
6. Combinado Individual 
7. Relevos de Libre 

Logística del Evento: 

• Todos los 60 eventos se llevarán a cabo en orden. 
• No hay sesión dividida como en algunos años anteriores. Todos los nadadores competirán 

en una sola sesión. 
• Las niñas y los niños competirán simultáneamente en extremos opuestos de la piscina. 
• Las niñas nadarán en el lado de la piscina más cercano a la piscina de calentamiento. 
• Los niños nadarán en el lado de la piscina más cercano al tanque de buceo. 
• Hay 10 carriles por lado. 
• Todos los relevos se nadarán en el lado del tanque de buceo de la piscina. 

Horario (sujeto a cambios según la cantidad de nadadores): 

• 7:15–8:00 am: Calentamientos 
• 8:00–8:30 am: Los equipos de relevos se preparan y los menores de 8 años se alinean 

para el libre 
• 8:30 am: ¡Champs comienza! 
• 8:30–11:30 am: Relevos, Libre, Espalda 
• 11:30–11:45 am: Nadadores de 10 años, Seniors graduados de MSL y cambio de 

voluntarios 
• 11:45–2:30 pm: Pecho, Mariposa, Combinado Individual, Relevo Libre 
• 2:45–3:30 pm: Ceremonia de premios 

Tiendas del Equipo y Espectadores: 

• Tiendas: Cada equipo tendrá un área designada en el campo fuera de la piscina. Es un día 
ocupado con mucha gente. Agradecemos tu ayuda para mantener el área limpia y con 
caminos para caminar. 



• Espectadores: Los espectadores pueden ver a los nadadores desde las gradas, ya que no se 
permiten espectadores en la cubierta de la piscina. Solo el personal y los nadadores están 
permitidos en la cubierta de la piscina. Solo los nadadores y los cronometradores están 
permitidos detrás de los bloques de salida. No hay excepciones. Para maximizar el 
disfrute y la comodidad de la visualización, no se permiten sillas plegables, tiendas, 
neveras, etc., en las gradas. ¡Gracias! 

Premios: 

• A las 2:45 pm aproximadamente, se entregarán los premios de puntos altos a los 
ganadores masculinos y femeninos de cada grupo de edad, y a los tres mejores equipos 
del Campeonato. 

• Se otorgan medallas a los lugares del 1 al 8 y cintas a los lugares del 9 al 16. Estos 
nadadores ganan puntos para su equipo. Estas medallas y cintas estarán disponibles para 
los nadadores al final del evento. 

Atención Padres de Menores de 8 Años: 

• Los niños menores de 8 años nadarán en el extremo oeste de la piscina, más cercano a la 
piscina de buceo. 

• Las niñas menores de 8 años nadarán en el extremo este de la piscina, más cercano a la 
piscina de calentamiento. 

• La zona de alineación para los niños menores de 8 años está detrás de la plataforma de 
buceo en el lado oeste. Es tu responsabilidad llevar a tu hijo a su lugar de alineación, que 
es la puerta de acceso de voluntarios en el lado del tanque de buceo de la piscina. 

• La zona de alineación para las niñas menores de 8 años está junto a la piscina de 
calentamiento. Es tu responsabilidad llevar a tu hija a su lugar de alineación, que es la 
puerta de acceso de voluntarios en el lado de la piscina de calentamiento. 

• No puedes estar en la cubierta de la piscina, a menos que tu trabajo de voluntario lo 
requiera. No hay excepciones. 

• Por favor, explícale a tu nadador la importancia de escuchar a los marshals de carril para 
que no pierdan su carrera. Los marshals estarán alineando a los niños de los 10 equipos. 
No conocen a tu hijo personalmente. 

• Por favor, ayuda escribiendo el nombre de tu hijo en letras negras y gruesas en su gorro 
de natación. 

• Los relevos de Combinado Individual y todos los nadadores menores de 8 años deben 
estar en su lugar a las 8:15 am para un inicio a las 8:30 am. 

Reglas Importantes: 

• Solo los entrenadores, voluntarios y nadadores están permitidos en la cubierta de la 
piscina. 

• No se permiten espectadores en la cubierta. Los espectadores pueden ver a sus nadadores 
desde las gradas detrás de la piscina. 

• No se permite la instalación de equipos en las gradas. 
• No se permiten estructuras de sombra en las gradas. 



• No se permite reservar lugares en las gradas. 
• No se permiten perros en el evento de natación. No se permiten en IVC en absoluto, ni 

siquiera los bonitos y bien comportados. 

Escribe en la mano de tu nadador: Por favor, escribe la carrera, el carril y los números de la 
serie de tu hijo en su mano. "L" para Carril y "H" para serie. Por ejemplo: 

Fr H4L2, BH7L3, BrH1L5, FLH8L1, IMH6L10 

 

Asignaciones de carriles para calentamientos:  

Lane  Oeste  Este 
1  Lucas Valley Sleepy Hollow 
2  Lucas Valley  Sleepy Hollow  
3  Tidalwaves  Strawberry Seals  
4  Tidalwaves  Strawberry Seals  
5  Marinwood  Terra Linda  
6  Marinwood  Terra Linda 
7  Swim Marin  Scott Valley 
8  Swim Marin Scott Valley  
9  Rolling Hills  Riptide  
10 Rolling Hills Riptide 

 

 



ESTACIONAMIENTO 

• Los lugares de estacionamiento más cercanos a la piscina están a por lo menos 5 minutos 
a pie. Date suficiente tiempo para estacionar y caminar hasta la piscina. El día del evento, 
la zona de dejada de nadadores será el bucle en el estacionamiento 2. 

• Estacionamiento General: No es necesario pases de estacionamiento diarios. El 
estacionamiento es por orden de llegada. Los infractores en lugares no válidos serán 
multados y pueden ser remolcados. 

• Método de Autoestacionamiento: Champs 2024 sigue el método de autoestacionamiento 
establecido. Cada equipo debe contribuir a un grupo de voluntarios de estacionamiento 
entre las 6:30 am y las 10:00 am. 

• Estacionamiento Ilegal: Los autos estacionados en áreas ilegales (lugares no marcados, 
zonas rojas, zonas de motocicletas o estacionamiento para discapacitados) serán multados 
o remolcados. La policía de IVC emitirá multas de inmediato sin período de gracia. 

• Lotes Designados: Los estacionamientos de visitantes 2, 3, 4 y 5 son por orden de llegada 
y gratuitos. No es necesario comprar un permiso del quiosco. Si estos estacionamientos 
están llenos, estaciona en vecindarios cercanos o en la Escuela Primaria San José. 

• Lotes Restringidos: El estacionamiento 1 está reservado para estudiantes del Colegio de 
Marin—no se permite estacionamiento para el evento. No estacionar en Indian Hills 
Drive debido a su estrechez y riesgo de incendio. 

• Estacionamiento Reservado: El pequeño estacionamiento en el Jonas Center es para 
entrenadores, vendedores, coordinación del snack bar y familias con necesidades de 
accesibilidad—solo con permiso. 

• Transporte Recomendado: Por favor, comparte el auto o usa una bicicleta. Deja a los 
nadadores, estaciona, camina o llega en bicicleta. Al final de cada evento, no cruces los 
puentes en un auto o vehículo motorizado para recoger a los nadadores o pertenencias. 

• Camino de Incendios: Cerrado a los espectadores. No se permiten tiendas, neveras o 
sillas. No se permite "acampar". 

• Restricciones de Publicación: No publiques carteles o pancartas fuera del área de la 
piscina, especialmente a lo largo de Ignacio Boulevard y 101, según el Departamento de 
Policía de Novato. Las pancartas pueden publicarse en la cerca de eslabones de la cadena 
en el lado este de la piscina usando ojales y bridas—sin cinta adhesiva. No hay carteles 
en las ventanas de vidrio y no se permiten escrituras de espíritu con tiza en IVC. No hay 
tiza ni pintura en el área de la cubierta ni en las áreas circundantes fuera de la piscina. 

PREPARACIÓN PARA LA NATACIÓN 

• Cronometradores y Nadadores: Todos los cronometradores, nadadores en espera y 
entrenadores deben estar detrás de los bloques al inicio de cada carrera, en el lado de los 
bloques de la piscina, para mantener el área entre los bloques despejada. Esto minimiza la 
confusión y proporciona un entorno de salida justo. 

• Salidas "Fly-Over": No se utilizarán salidas "fly-over" para este evento. Las salidas 
alternadas este/oeste en Champs proporcionan tiempo adecuado para que los nadadores 
salgan de la piscina. 

• Descalificaciones de Menores de 8 Años: Los Oficiales de S&T escribirán todas las DQs 
de menores de 8 años, ya que es difícil predecir quién estará entre los 16 nadadores que 



puntúan. El Árbitro Principal y el Escritorio del Evento aplicarán las DQs según las 
reglas de la competencia dual de MSL. 

• Ropa de Natación: Los Oficiales del Evento harán cumplir las reglas de ropa de natación 
según las normas de MSL, USA Swimming y FINA. Los oficiales no restringirán 
logotipos e insignias. La ropa de natación debe estar hecha de materiales textiles y 
cumplir con las especificaciones de FINA. Para los niños, los trajes de baño no deben 
extenderse por encima del ombligo ni por debajo de las rodillas. Para las niñas, los trajes 
de baño no deben cubrir el cuello, extenderse más allá de los hombros ni por debajo de 
las rodillas. Las protestas se manejarán mediante los procedimientos existentes de MSL. 

PLAN DE RESPUESTA MÉDICA 

• Respuesta de Emergencia: En caso de una emergencia significativa, llama al 911 y 
repórtalo al Mostrador de Información, que despachará a las autoridades apropiadas. 
Profesionales médicos capacitados estarán en el lugar para ofrecer asistencia. 

NATURALEZA, PLAGAS Y TIENDAS 

• Seguridad: Se han reportado serpientes de cascabel y roble venenoso. Mantente fuera del 
arroyo y de los senderos no designados. Ten cuidado con las avispas amarillas. 

EQUIPO Y TIENDAS DEL EQUIPO 

• Montaje del Evento: El montaje el viernes 28 de junio comenzará a la 1:00 PM. Los 
equipos pueden instalar sus tiendas una vez que el evento esté listo. 

• Instalación de Tiendas: No se permite la instalación de tiendas de equipo en el césped el 
jueves por la noche. La instalación de tiendas es el viernes entre las 3:00 y las 6:00 pm 
(después del montaje del evento) o muy temprano el sábado. 

• Registro de Equipos: Cada equipo debe traer equipo para ayudar a llevar a cabo el evento. 
Se enviará un correo electrónico separado con las asignaciones a cada equipo. Deja el 
equipo el jueves 27 de junio, de 3:30 pm a 7:00 pm. Marca claramente cada pieza de 
equipo. Cada equipo debe tener un equipo de desmontaje para ayudar con el 
desmantelamiento y asegurar que todo el equipo sea devuelto. Después del evento, el 
equipo será devuelto al área de cada equipo en el césped. Los equipos son responsables 
de organizar el transporte de su equipo. 

OBJETOS PERDIDOS Y ENCONTRADOS 

• Los objetos perdidos y encontrados estarán en el mostrador de información en el atrio 
cerca de la piscina. Los artículos no reclamados serán donados o desechados después de 
la fecha límite. 

NADADORES DE 10 AÑOS / GRADUADOS SENIORS 

• Cada equipo puede enviar una lista de sus nadadores de 10 años y seniors graduados. La 
lista de nadadores de 10 años incluye a aquellos que han nadado durante 10 años con su 



equipo de MSL. Esta tradición honra a los nadadores que han permanecido con sus 
equipos de MSL a lo largo de sus carreras. 

• Por favor, incluye un breve párrafo sobre cada nadador, que será anunciado durante el 
descanso a mitad del evento entre Espalda y Pecho. 

SNACK BAR E HIDRATACIÓN 

• Snack Bar: Organizado por Novato Riptide, ofreciendo una variedad de snacks y 
alimentos saludables durante todo el día. 

• Hidratación: Trae una botella de agua reutilizable personal. Las estaciones de llenado de 
agua estarán cerca del snack bar. No se permiten botellas de plástico de un solo uso en el 
campus. 

MERCANCÍA 

• Este año estaremos vendiendo camisetas personalizadas de Champs en la estación de 
mercancía. Los equipos pueden imprimir los nombres de sus nadadores en la parte 
posterior de las camisetas de Champs. También hemos arreglado dos puestos para ayudar 
a aliviar los tiempos de espera. 

• Fotografía de Acción: Estamos trabajando en invitar a un vendedor de fotografía que 
tomará fotos de calidad profesional durante todo el evento. Puedes comprar estas fotos 
directamente del vendedor después del evento. Más información próximamente. 

INFORMACIÓN Y DESCRIPCIONES DE TRABAJOS PARA VOLUNTARIOS La fecha 
límite para ingresar toda la información de los voluntarios en la hoja de cálculo es el martes 25 
de junio. La lista de voluntarios se ha enviado a todos los presidentes de equipo y representantes 
de equipo de MSL. Se envió un correo electrónico separado a cada equipo asignando voluntarios 
a cada equipo. 

A continuación se describe los trabajos clave y sus responsabilidades: 

Árbitros - Experiencia requerida 

• Todos los árbitros, jueces de estilo y giro, anunciadores y iniciadores deben asistir a una 
reunión con los directores del evento a las 8AM, independientemente del turno que estén 
trabajando. 

• Con el/los director(es) del evento, el/los árbitro(s) presiden sobre el evento con los jueces 
de estilo y giro, anunciadores, iniciadores y todos los entrenadores principales. El árbitro 
oficia el evento y arbitra disputas. Se requiere experiencia. 

• El árbitro principal se enfoca en oficiar. Los directores del evento coordinarán la 
operación del evento, comunicándose directamente con el anunciador, el iniciador y los 
oficiales en el otro lado de la piscina para asegurar transiciones suaves entre los extremos 
este y oeste de la piscina. 

Iniciadores - Experiencia preferida 



• Los iniciadores de la mañana y la tarde deben reportarse al director del evento/árbitro 
principal en el extremo este de la piscina a las 8:00 AM. 

• Los iniciadores asisten a la reunión del árbitro. Los iniciadores comienzan cada carrera y 
llaman salidas en falso. Se establecerá un sistema de iniciadores en cada lado de la 
piscina en el extremo de los bloques. Están posicionados a 10 yardas de distancia para 
que los nadadores y cronometradores en los carriles más alejados puedan ver claramente. 

• Llamar a los nadadores y jueces “próxima serie, nadadores por favor suban a los 
bloques”. 

Jueces de Estilo y Giro (S&T) - Experiencia preferida 

• Los jueces de estilo y giro de la mañana deben reportarse al director del evento/árbitro 
principal en el extremo este de la piscina a las 8:00 AM - esto es para los jueces de estilo 
y giro del primer y segundo turno. 

• Los jueces de estilo y giro del segundo turno deben reportarse al director del 
evento/árbitro principal en el extremo este de la piscina al inicio de los eventos de 
espalda de 15-18. 

• Cuatro jueces en cada extremo de la piscina (dos por lado por extremo) aseguran que se 
observen las reglas para cada estilo, giro y finalización. Los resbalones de descalificación 
firmados se envían por los corredores a la sala de computadoras. Esto debe suceder como 
mínimo al final de cada evento. Esto es crítico para mantener el flujo de resultados en 
sincronía con el evento. 

• Los relevos se nadan en el extremo este de la piscina. Los jueces de intercambio de 
relevos están posicionados junto a los carriles 1, 4, 5 y 8 en el lado de los bloques de 
buceo. Para las carreras de menores de ocho, los jueces de relevos también están 
posicionados junto a los carriles 1 y 8 en el lado de los bloques y el edificio. Se necesitan 
dos formularios de confirmación doble firmados para una descalificación de relevo. 

Líderes de Alineación para Menores de 8 Años 

• Hay 2 líderes para niños y 2 líderes para niñas, 1 durante cada mitad del evento. 
• También hay 2 líderes de transición, 1 para niños y 1 para niñas. 
• Los líderes de la primera mitad y los líderes de transición se reportan al mostrador de 

información a las 8 AM para obtener sus asignaciones de carril; los líderes de la segunda 
mitad se reportan al mostrador de información cuando el evento de espalda está 
terminando para obtener sus asignaciones de carril. Los líderes de transición se quedan 
hasta que la segunda mitad esté en marcha. Tu trabajo es transferir el conocimiento entre 
la primera y segunda mitad. 

• El trabajo de los líderes de alineación y el equipo es alinear a los nadadores menores de 8 
años en las dos áreas de espera antes de sus eventos—las niñas y los niños se alinearán en 
el extremo oeste detrás de la plataforma de buceo. Los líderes tienen las listas maestras de 
nadadores y colocan a los marshals de carril en el orden adecuado en el área de espera. 

• Los líderes y monitores de tráfico despejan los caminos del tráfico de padres para que los 
marshals de carril puedan llevar a los nadadores a sus carriles en grupos, enviando más 
grupos según sea necesario. 



Marshals de Alineación para Menores de 8 Años 

• Los marshals de la primera mitad de 8U se reportan a las áreas de alineación de niñas y 
niños a las 8AM para obtener sus asignaciones de carril; los marshals de 8U de la 
segunda mitad se reportan al inicio del descanso después de espalda. 

• Hay 2 marshals de carril por carril para un total de 20 en el lado este y 20 en el lado 
oeste, o 40 en total. Los marshals llevan a los niños menores de 8 años a sus carriles en 
dos grupos. Los líderes pueden ayudar a facilitar esto. 

• Alineando a los Nadadores: Una vez que los anunciadores llamen a los menores de 8 
años para alinearse, comienza la diversión. Los nadadores de relevo irán a la piscina para 
su relevo y luego se unirán a la línea. La línea se organiza desde la serie más lenta hasta 
la más rápida, (a diferencia de la temporada regular en la que las series se programan de 
más rápidas a más lentas) por lo que cuando lleguen los nadadores de relevo, irán al final 
de la línea. 

• Alineación de Niños: Los niños se alinearán detrás de la plataforma de buceo en el lado 
sur más cercano a la colina de césped. Los niños se alinearán detrás de un marshal de 
carril (LM) que sostiene un cartel con el número de su carril. Todos los niños deben estar 
alineados antes de que comience el evento, excepto los nadadores de relevo como se 
mencionó anteriormente. Cada carril tiene 2 LMs para un total de 18 voluntarios por lado. 
El LM #1 llevará al primer grupo de niños a la piscina y se quedará allí para ayudar a los 
nadadores a prepararse para nadar. El LM #2 llevará pequeños grupos de niños a la 
piscina y luego volverá al campamento base por más niños según sea necesario. Todos 
los LMs deben tener una lista de los niños que están en sus carriles. 

• Alineación de Niñas: Las niñas se alinearán detrás de la piscina de calentamiento, bajo el 
saliente junto al centro de fitness. La alineación de niñas funciona de la misma manera 
que la de los niños. 

• Llevar al Primer Grupo de Nadadores a la Piscina: Cuando llegue el momento de llevar a 
los nadadores a la piscina, cada carril envía un grupo de 6-8 nadadores a la vez. 
Comienza con el carril 1, ya que tienen el camino más largo para llegar a su carril. El 
marshal de carril también debe despejar el tráfico de padres para que los niños puedan 
pasar. 

• Despejar el Tráfico de Padres: No se permiten espectadores en la cubierta, por lo que esto 
no debería ser un problema. 

• Nadadores de Combinado Individual: Como los nadadores de Combinado Individual 
necesitan comenzar en el lado de los bloques de la piscina donde no hay espectadores, 
llevarlos a su posición de salida debería ser bastante fácil. 

Anunciadores - Experiencia Requerida 

• Los anunciadores de la mañana deben reportarse al director del evento/árbitro principal 
en el extremo este de la piscina a las 8AM. Los anunciadores de la tarde deben reportarse 
al director del evento/árbitro principal en el extremo este de la piscina al inicio de los 
eventos de espalda de 15-18. 

• Los anunciadores del turno de la mañana estarán en posición en la mesa de anunciadores 
a las 8AM. Los anunciadores de la tarde estarán en posición al inicio de los eventos de 
espalda de 15-18 para dirigir a los padres y niños que llegan a las reuniones de 



voluntarios y carriles de calentamiento y para recordar a los padres que la información 
está publicada en la entrada del campo y en los programas. Los anunciadores 
identificarán cada evento según lo soliciten los directores del evento. 

• Los anunciadores estarán posicionados en el medio de la piscina en el lado del edificio 
para tener la mejor vista de lo que sucede en la piscina. Los anunciadores anunciarán a 
los nadadores en cada serie después del inicio de la serie. 

• Los anuncios de nadadores deben ser breves y concisos para evitar retrasar el evento. Por 
ejemplo, “carril 4, John Doe” o “carril 5, Mike Smith”. No incluyas nombres de equipos 
u otra información adicional. 

Cronometradores (Cronometradores Principales y de Carril) 

• Los cronometradores principales de la mañana deben reportarse a las 8AM al lado de 
buceo de la piscina. Los cronometradores principales del segundo turno deben reportarse 
al lado de buceo al inicio de los eventos de espalda de 15-18. 

• Los cronometradores principales entregarán el equipo a los cronometradores y, durante el 
inicio del evento, reservarán cronometradores manuales para ser utilizados cuando sea 
necesario. 

• Los cronometradores de la primera mitad deben reportarse al cronometrador principal en 
el lado de buceo de la piscina a las 8:10 AM - esto es para los cronometradores del primer 
y segundo turno. 

• Los cronometradores de la segunda mitad deben reportarse al cronometrador principal en 
el lado de buceo al inicio de los eventos de espalda de 15-18 - esto es para los 
cronometradores del primer y segundo turno. 

• El segundo turno de la mañana y la tarde deben reportarse al lado de buceo tan pronto 
como termine espalda; escucha un anuncio. 

• Después de la reunión de cronometraje con el cronometrador principal, todos los 
cronometradores se reportarán a sus carriles listos para empezar. 

• Se espera que los cronometradores estén de pie activamente y observen a los nadadores 
terminar para capturar con precisión el final del nadador. Un cronometrador usará un 
cronómetro manual al inicio y final de la carrera, y otros registrarán el tiempo manual en 
la hoja de serie proporcionada. 

Trabajadores de Cintas 

• Por favor, repórtate al escritorio de cintas que estará dentro este año en el estudio de 
danza, a la derecha desde el vestíbulo al entrar por la entrada principal. Ten en cuenta que 
necesitarás tu etiqueta de voluntario para entrar al edificio. 

• Serás responsable de coordinar y emitir cintas para cada evento y entregarlas de manera 
ordenada al equipo participante. 

Corredores de Escritorio 

• Por favor, repórtate al escritorio de computadoras en el extremo apropiado de la piscina 5 
- 10 minutos antes del inicio de tu turno. 



• Serás responsable de recoger las hojas de serie del cronometrador y darles las hojas para 
las próximas carreras. También publicar resultados cuando estén disponibles. 

Corredores de DQ para Jueces 

• Por favor, repórtate al árbitro principal en el extremo apropiado de la piscina 5 - 10 
minutos antes del inicio de tu turno. 

• Serás responsable de recoger los resbalones de DQ de los jueces de S&T y entregarlos a 
los árbitros y a la sala de computadoras. 

Corredor de Bebidas y Snacks 

• Por favor, repórtate al Salón de Cintas 5-10 minutos antes del inicio de tu turno. 
Trabajarás con el Director de Corredores de Bebidas y Snacks para llevar comida y 
bebidas a los oficiales durante el evento según sea necesario. 

Portero 

• Por favor, regístrate con tu coordinador de voluntarios del equipo y repórtate a la hora 
asignada en la mañana/tarde. Primer turno - repórtate al mostrador de información a las 8 
AM/11 AM para obtener un chaleco naranja - segundo turno, por favor encuentra al 
voluntario del primer turno y toma el relevo. 

• Serás responsable de mantener a los padres fuera de los bloques - asegurándote de que 
solo los nadadores y entrenadores entren al área. 

Marshals de Piscina 

• Reportrase a la estación para asegurar que los niños no entren a la piscina de buceo ni a 
las áreas cerradas. Los marshals de la piscina de calentamiento están ahí para asegurar 
que los niños entren adecuadamente y no estén jugando bruscamente. También 
monitorear que no haya espectadores en la cubierta. 

Montaje del Evento - VIERNES 

• Regístrate con el Director del Evento el viernes a la 1 PM. No necesitaremos tiendas de 
equipo en la cubierta de la piscina. IVC se encargará de suministrar las tiendas para la 
cubierta de la piscina. Este año estamos pidiendo a todos los voluntarios de equipo que 
trabajen juntos para montar el área principal de la piscina y luego ayuden a montar las 
tiendas de equipo. Este es un proceso más eficiente que tener dos grupos trabajando 
simultáneamente pero no juntos. 

Desmontaje del Evento 

• El desmontaje del evento comienza en la cubierta de la piscina, no dentro del 
campamento individual del equipo. Los equipos pueden comenzar desmontando sus 
tiendas a medida que el evento va terminando. Sin embargo, es importante notar que el 



desmontaje es para todo el evento, no solo para tu equipo individual. Hay 30 voluntarios 
asignados a este rol, así que por favor asegúrate de que todo tu equipo de desmontaje se 
presente para ayudar a hacer el proceso rápido y eficiente. ¡Gracias por tu cooperación! 

Trabajadores de Paletas Rojo/Verde 

• Los trabajadores de paletas de la mañana deben reportarse al director del evento/árbitro 
principal en el extremo este de la piscina a las 8:30 AM - esto es para los voluntarios del 
primer y segundo turno. 

• Los trabajadores de paletas de la tarde deben reportarse al director del evento/árbitro 
principal en el extremo este de la piscina a las 11AM. 

• Serás responsable de comunicarte con el iniciador y el anunciador cuando termine la serie 
actual y cuando puede comenzar la siguiente serie. ¡Este es un trabajo realmente 
importante y requiere que tengas mando! ¡Eres el conductor del evento! 

Trabajadores del Escritorio de Computadoras 

• Mañana - Por favor, está en el escritorio apropiado a las 8AM. 
• Tarde - Por favor, está en el escritorio apropiado a las 11AM. 

Trabajadores de Estacionamiento 

• Serás estacionado en la entrada principal y en los estacionamientos designados para 
manejar el flujo de tráfico. 

 


